
 
New Beginnings 

 
การเริ�มต้นใหม่ 
 

 
It's only the beginning now เวลาแห่งการเริม่ตน้ใหม่มาถึงแลว้ 

...a pathway yet unknown ...หนทางเบือ้งหนา้  มิอาจรูไ้ด ้

At times the sound of other steps บางครัง้อาจมีใครบางคนเดินรว่มทาง 

...sometimes we walk alone ...บางคราวแสนเหงาเปล่าเปลี่ยวเดียวดาย 

  

The best beginnings of our lives การเริม่ตน้ท่ีแสนงดงามลํา้เลิศในชวิีต 

May sometimes end in sorrow บางครัง้จบสิน้บนความหมองเศรา้ 

But even on our darkest days กระน้ันแลว้ในวนัอนัสุดแสนหม่นหมองในใจเรา 

The sun will shine tomorrow. พรุง่นี้ดวงตะวนัจกัสอ่งแสงสรา้งพลงัดัง่เคย 

  

So we must do our very best เชน่น้ันแลว้ จงใชช้วิีตใหง้ดงามอย่างท่ีสุด 

Whatever life may bring ไม่วา่ชวิีตนี้จะนําพาทุกขส์ุขใดใดมาให ้

And look beyond the winter chill จงมองเห็นวนัวารท่ีความหนาวเหน็บเลื่อนลอยลบัไป 

To smell the breath of spring. เพ่ือสมัผสักลิ่นอายอ่อนโยนแห่งวาระพืชระบดัผลดัใบ 

  

Into each life will always come ในชว่งชวิีตอนัสืบเน่ืองของใครคนหน่ึง 

A time to start anew สจัธรรมลึกซึง้คือ… การเริม่ตน้ใหม่ 

A new beginning for each heart การเริม่ตน้ของแตล่ะหว้งดวงใจ 

As fresh as morning dew. ท่ีแสนสดใสดุจหยาดนํ้าคา้งรบัอรณุ 

  

Although the cares of life are great แมก้ารคํา้จนุชวิีตคือภารกิจอนัย่ิงใหญ ่

And hands are bowed so low เม่ือยอมรบัทุกอย่างดว้ยหวัใจอนัใหญ่ย่ิง 

The storms of life will leave behind พายุชวิีตจกัรนุแรงปานใดย่อมสลายลงไดโ้ดยแทจ้ริง 

The wonder of a rainbow. มหศัจรรยย่ิ์งของรุง้งามแห่งความหวงัจกัมาเยือน 

  

The years will never take away วนัคืนท่ีหมุนเวียนเปลี่ยนไปไม่อาจพราก 

Our chance to start anew โอกาสแห่งการเริม่ตน้ใหม่ไปจากใจของใครได ้

It's only the beginning now หว้งขณะแห่งการเริม่ตน้ใหม่เริม่ขึน้แลว้ ณ ปัจจบุนัขณะใดใด 

So dreams can still come true. ฝันท่ีไกลแสนไกลจกัเป็นจริงไดใ้นชว่งชวีา 
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